
ОВОЩЕРЕЗКА SL55 SOFT 
РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ 

 

 

 
 
 

Идентификационные данные 
Настоящее руководство описывает эксплуатацию и обслуживание следующего 
устройства: 

 
ОВОЩЕРЕЗКА 
Прибор для нарубки и нарезки овощей и протирания хлеба и/или сыра.  



 

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ 
Установленная мощность:  230В, 50/60Гц, одна фаза.  
Габариты (мм): В= 585 Ш=290 Д=620 
Вес (кг): 22 кг 
Средний уровень шума: <65 дБ 

 
 
 

ОСНАЩЕНИЕ И ИНСТРУМЕНТЫ: 
В стандартную комплектацию овощерезки входят 

- 1 пластиковый толкатель для продуктов.  
- 1 экземпляр руководства по эксплуатации и обслуживанию.  
- 1 гарантийный сертификат.  

 
 
 

ЗАПЧАСТИ  
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n. 1 Корпус прибора 
n. 2 Прижим 
N. 3. Крышка 
N. 4 Панель управления 
N. 5 Дежа 
N. 6 Толкатель 



ЗАЩИТНЫЕ УСТРОЙСТВА 
 

Все наше оборудование, включая данное устройство, сочетает простоту эксплуатации, 
высочайшую надежность и исключительную безопасность.  
Все защитные устройства встроены в прибор, что обеспечивает высокий уровень 
безопасности и надежности.  
Прибор оснащен защитным микропереключателем, блокирующим работу всех компонентов, 
если крышка и/или рукоятка и/или дежа занимают неправильное положение, или 
отсутствуют.  
Помимо этого, прибор оснащен устройством, предотвращающим контакт рук оператора с 
движущимися деталями.  
Толкатель предназначен для продвижения продукта к лезвиям и предотвращения контакта 
рук оператора с движущимися запчастями.  

 
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ О БЕЗОПАСНОСТИ 

 

Обратите пристальное внимание на перечисленные ниже предупреждения.  
Предупреждения сами по себе не устранят опасность.  Инструкции или предупреждения не 
заменяют, а дополняют и способствуют исполнению требований законодательства о 
предотвращении опасных ситуаций.  
Применяемые нами средства защиты не устраняют полностью риск порезов, однако 
сокращают возможность или степень повреждений.  Защитные устройства изготовлены в 
полном соответствии с требованиями законодательства.  

 
НЕСОБЛЮДЕНИЕ ТРЕБОВАНИЙ БЕЗОПАСНОСТИ, ЛИБО ХАЛАТНАЯ ЭКСПЛУАТАЦИЯ 
ОБОРУДОВАНИЯ МОГУТ СПРОВОЦИРОВАТЬ ТРАВМИРОВАНИЕ ОПЕРАТОРА ИЛИ 
ОКРУЖАЮЩИХ.  

 

Новейший дизайн оборудования позволяет не только добиться исключительной 
производительности прибора, но и обеспечить безопасность оператора.  Перед включением 
прибора внимательно прочтите настоящее руководство.  

1) подключение к сети и установка проводятся только квалифицированными лицами, 
которые первым делом, с помощью спецоборудования, должны выполнить проверку 
исправности системы заземления, к которой подключается прибор, затем проверку 
исправности сети и выполнить подключение, согласно действующим государственным 
техническим стандартам.  

2) Прибор эксплуатируется только квалифицированными лицами, достигшими 
совершеннолетия и имеющими достаточный общий опыт. Более того, следите за 
соблюдением техники безопасности и соблюдайте осторожность, во избежание 
травмирования персонала и повреждения предметов.  Пользователь ни в коем случае 
не должен пытаться самостоятельно выполнять ремонт прибора или замену запчастей - 
он должен обратиться в центр обслуживания, осуществляющий ремонт подобного 
оборудования.  

3) Не держите пальцы, руки или посторонние предметы или инструменты рядом с 
вращающимися запчастями.  

4) Строго запрещается пытаться поднять крышку или перевернуть прибор дном вверх в 
ходе его работы.  Это может привести к причинению серьезного вреда прибору, 
продукту внутри него и персоналу.  

5) При эксплуатации прибора  пользуйтесь индивидуальными средствами защиты,  
согласно технике безопасности и требованиям, установленным компанией, в которой 

осуществляется эксплуатация прибора.  
6) Важной составляющей безопасности является очистка зоны вокруг прибора.  Прибор, 

стол и пол должны быть чистыми и сухими.  



Удаляйте загрязнения с инструментов, частицы и остатки пищи, посторонние предметы и 
др. При попадании на влажный пол кусочков пищи и иных частиц, возникает опасность, 
так как пол, в этом случае, становится скользким.  Для безопасности оператора крайне 
важно хорошее освещение.  

7) При очистке оборудования и замене запчастей, надевайте защитные перчатки и 
соответствующую форму.  

8) Содержите все защитные устройства - электрические и механические - в  
идеальном рабочем состоянии.  
9) Не вмешивайтесь в работу защитных устройств прибора и не заменяйте их.  Замена 

защитных устройств или нарушение их работы крайне опасны. Вся гражданская и 
уголовная ответственность за возможные повреждения вещей и травмирование 
персонала ложится на пользователя.  

10) Не включайте прибор, находясь под воздействием алкоголя или психотропных 
веществ.  

11) Перед запуском прибора всегда убеждайтесь, что продукты пригодны для обработки 
по размеру, количеству и габаритам.  

12) Во избежание поражения током, не мойте прибор, не погружайте его и не распыляйте 
на него воду или иную жидкость.  

13) Не кладите не прибор тяжелые предметы, не опирайтесь на него всем весом.  
14) Приступая к эксплуатации, очистке, обслуживанию или перемещению прибора, 

извлеките его штепсель из розетки.  
15) Периодически проверяйте силовой кабель - он должен быть в идеальном состоянии. 

При обнаружении повреждений, немедленно замените его.  
16) Запрещается использовать прибор на открытом воздухе, не обеспечив его 

надлежащей защиты от дождя.  
17) Прибор должен находиться вдали от источников тепла, воспламеняемых жидкостей 

или газов.  
18) Устанавливайте прибор вдали от мест игр детей.  
19) Не используйте прибор в целях, отличных от описанных в руководстве, даже если 

предусматривается аналогичный описанному принцип эксплуатации. 
20) Запрещается вносить изменения в какой бы то ни было компонент прибора.  
21) Проверяйте состояние запчастей прибора каждые полгода.  
22) Прибор предназначен для нарезки и протирания овощей и/или хлеба и/или сыра.  
23) Не смазывайте прибор каким бы то ни было маслом.  

 
УСТАНОВКА ПРИБОРА 

 

- перемещение прибора выполняется только 2 людьми.  
- для перемещения прибора удерживайте его за основание рядом с ножками - это предотвращает 

дисбаланс и обеспечивает безопасное удержание.  
- прибор не требует фиксации на столе или на полу.  
- фиксация прибора на столе необходима только в том случае, если стол изготовлен не из стали, 

мрамора или любого иного материала, обеспечивающего устойчивость ножек (например, 
древесина или цемент).  

- аккуратно поместите прибор на место будущей эксплуатации, учитывая его габариты и размер 
обрабатываемых продуктов, а также, необходимое для работы оператора пространство.  

- ножки, крепящиеся на основание прибора, должны опираться на прочную и ровную поверхность.  
- установите рядом с прибором перемычку или токосъемник.  



- качественное освещение зоны установки улучшает качество работы оператора и исключает 
наличие затемненных зон и световых бликов.  

- убедитесь, что вентиляционные отверстия прибора не загромождены. В противном случае 
прибор перегреется, и возникнет ситуация повреждения оборудования или травмирования 
оператора.  

 
 

ЗАПУСК 
 

Подключите прибор к сети.  
Запуск и останов прибора производятся кнопками на панели управления, расположенной на 
его корпусе.  

- ЗЕЛЕНАЯ КНОПКА (ВКЛ): запуск 
- КРАСНАЯ КНОПКА: останов 

 
ПОДДЕРЖИВАЙТЕ ПРИБОР В ИСПРАВНОМ СОСТОЯНИИ.  
Чистота прибора обеспечивает его безопасность и высокую производительность.  

 
ИЗВЛЕКАЙТЕ ШТЕПСЕЛЬ ИЗ РОЗЕТКИ 
При перерыве в эксплуатации и перед обслуживанием прибора (очисткой. заменой 
запчастей, извлечением продукта и др.) 

 
ТЕХНИЧЕСКОЕ ОПИСАНИЕ: 
Прибор предназначен для нарезки овощей любого типа и/или перетирания хлеба и/или 
сыра.  

 
ОБРАБОТКА ПРОДУКТА 
Убедитесь, что прибор отключен, поднимите ручку, ослабьте крепежи толкателя, чтобы 
можно было поднять крышку. Снимите ее, установите диск для нарезки или протирания (по 
необходимости), после чего правильно установите крышку на место, следя за тем, чтобы 
магнит попал на скобу крышки.  После этого можно нажать зеленую кнопку запуска и 
загрузить партию продукта в приемный бункер (когда рукоятка поднята), или в отверстие 
рукоятки.  
(Прибор запускается, только если расстояние между рукояткой и бункером обеспечивает 
достаточную безопасность оператора). 
Для обеспечения корректной обработки продукта, опускайте рукоятку (при использовании 
бункера для загрузки) до упора, после чего поднимайте ее и загружайте новую партию 
продукта.  
Для обеспечения корректной обработки продукта, опускайте толкатель (при испальзовании 
для загрузки отверстия в прижиме) до упора, после чего поднимайте ее и загружайте новую 
партию продукта. 

 
Запрещено проталкивать продукт вручную - используйте для этого только 
толкатель.  ВНИМАНИЕ: по завершении работы отключите прибор.  



ЗАМЕНА ДИСКОВ И СНЯТИЕ ДЕЖИ 
Перед заменой дисков убедитесь, что прибор отключен и отсоединен от сети.  Перед снятием 
дежи убедитесь, что прибор отключен и отсоединен от сети. Убедитесь, что прибор отключен, 
поднимите ручку, ослабьте крепления толкателя, чтобы можно было поднять крышку.  
Снимите крышку и установите диск для нарезки или протирания (по необходимости), после 
чего установите правильно крышку на место, следя за тем, чтобы магнит попал на скобу 
крышки.  
Чтобы извлечь дежу, возьмитесь обеими руками за ее бока и поднимайте ее, пока она на 
окажется снятой с прибора.  
Выполните указанные действия в обратном порядке для установки ее на место.  

 
ОЧИСТКА 

 

Всегда поддерживайте чистоту прибора для достижения наилучших результатов. 
Очищайте его в конце каждого рабочего дня и каждый раз при смене продукта.  
Приступая к очистке, убедитесь, что прибор отключен от сети.  
Удалите все съемные запчасти (крышку, прижим и дежу), очистите их губкой и моющим 
средством, подходящим для пищевого оборудования. Сделайте то же самое с корпусом 
прибора.  Внимание: не используйте для очистки прибора какие бы то ни было кислоты - 
пользуйтесь исключительно пригодными для пищевого оборудования средствами для 
очистки и/или дезинфекции.  


